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VI TÆNKER PÅ DIG
Tak for dit køb af et Electrolux-apparat. Du har valgt et produkt, som giver dig årtiers professionel
erfaring og innovation på én gang. Genialt og elegant. Det er designet med dig i tankerne. Så
uanset hvornår du bruger det, kan du være sikker på, at du får fantastiske resultater hver gang.

Velkommen til Electrolux.

Besøg vores websted for at:

Få rådgivning, brochurer, fejlfinding, serviceinformation:
www.electrolux.com

Registrere dit produkt for bedre service:
www.RegisterElectrolux.com

Købe tilbehør, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.electrolux.com/shop

KUNDEPLEJE OG SERVICE
Vi anbefaler brugen af originale reservedele.
Sørg for at have følgende data tilgængelig, når du kontakter service.
Du finder oplysningerne på maskinens typeskilt. Model, PNC, Serienummer.

Advarsel /Forsigtig-Sikkerhedsanvisninger.

Generelle oplysninger og tips

Miljøoplysninger

Ret til ændringer uden varsel forbeholdes.
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1.  SIKKERHEDSANVISNINGER

Læs denne brugsanvisning igennem (inkl.
tip og advarsler), før apparatet installeres
og tages i brug. Det forebygger ulykker og
sikrer, at apparatet bruges korrekt. For at
undgå unødvendige fejl og uheld er det
vigtigt at sikre, at alle, der bruger appara-
tet, er fuldstændigt fortrolige med dets
drift og sikkerhedsfunktioner. Gem denne
brugsanvisning, og sørg for, at den følger
med maskinen, hvis den bliver flyttet eller
solgt, så alle, der bruger maskinen, er for-
trolige med dens betjening og sikkerhed.
Følg forholdsreglerne i denne brugsanvis-
ning for at undgå skader på personer eller
ting. I modsat fald er producenten ikke
ansvarlig for eventuelle skader.

1.1 Sikkerhed for børn og andre
udsatte personer

• Apparatet er ikke beregnet til at bruges
af personer (herunder børn) med nedsat
fysisk, sensorisk eller psykisk funktions-
evne, eller som mangler den nødvendi-
ge erfaring eller viden, med mindre den,
der har ansvaret for deres sikkerhed,
først har instrueret dem eller har kon-
trolleret, at de kan betjene det korrekt.

Børn skal være under opsyn, så de ikke
kan lege med apparatet.

• Hold alle emballagedele væk fra børn.
Der er fare for kvælning.

• Hvis du kasserer apparatet: Tag stikket
ud af kontakten, klip netledningen af (så
tæt på apparatet som muligt) og fjern
døren, så børn ikke kan få elektrisk stød
eller smække sig inde i apparatet under
leg.

• Hvis dette apparat, der har magnetlås,
erstatter et ældre apparat med fjederlås
(lås med låsetunge) på døren eller i lå-
get: Sørg for at ødelægge fjederlåsen
på det gamle apparat, inden du kasse-
rer det. Det sikrer, at det ikke kan blive
en dødsfælde for et barn.

1.2 Generelt om sikkerhed

ADVARSEL

Sørg for, at der er frit gennemtræk gen-
nem udluftninger, både i apparatets kabi-
net og i et evt. indbygningselement.

• Apparatet er beregnet til opbevaring af
madvarer og/eller drikkevarer i en al-
mindelig husholdning og lignende ap-
parater, som f.eks.:

– kantineområder i butikker, på konto-
rer og i andre arbejdsmiljøer

– stuehuse og af kunder på hoteller,
moteller og andre miljøer af indkvar-
teringstypen

– miljøer af Bed and Breakfast-typen

– catering og andre anvendelser uden
for detail.

• Brug ikke mekaniske redskaber eller
andre kunstige hjælpemidler til at frem-
skynde optøningen.

• Brug ikke andre el-apparater (f.eks. is-
maskiner) inde i køleapparater, med
mindre de er godkendt til formålet af
producenten.

• Undgå at beskadige kølekredsløbet.

• Apparatets kølekredsløb indeholder kø-
lemidlet isobutan (R600a), en naturgas
med høj biologisk nedbrydelighed. Det
er dog brandfarligt.

Sørg for, at ingen af kølekredsløbets
komponenter kan tage skade under
transport og installation af apparatet.

Hvis kølekredsløbet skulle blive beska-
diget:

– Undgå åben ild og antændelseskilder

– Luft grundigt ud i det lokale, hvor ap-
paratet står

• Det er farligt at ændre apparatets spe-
cifikationer eller forsøge at ombygge
det på nogen måde. Enhver skade på
ledningen kan give kortslutning, brand
og/eller elektrisk stød.

ADVARSEL
Enhver elektrisk komponent (net-
ledning, stik, kompressor) skal ud-
skiftes af et autoriseret service-
værksted eller en autoriseret mon-
tør for at undgå fare.

1. Netledningen må ikke forlænges.

2. Pas på, at stikket ikke bliver klemt
eller beskadiget af apparatets bag-
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panel. Et klemt eller beskadiget stik
kan blive overophedet og starte en
brand.

3. Sørg for, at apparatets eltilslutning
er let at komme til.

4. Træk ikke i elledningen.

5. Sæt ikke stikket i kontakten, hvis
kontakten sidder løst. Fare for elek-
trisk stød eller brand.

6. Der må ikke tændes for apparatet,
hvis lampedækslet (hvis apparatet
er udstyret med et sådan) ikke sid-
der korrekt monteret på den ind-
vendige belysning.

• Apparatet er tungt. Der skal udvises
stor forsigtighed ved flytning af det.

• Rør ikke ved ting fra frostrummet med
fugtige eller våde hænder. Det kan give
hudafskrabninger eller forfrysninger.

• Undgå at udsætte apparatet for direkte
sollys i længere tid.

• Pærer (hvis apparatet er udstyret med
belysning) til dette apparat er specielle
pærer, kun beregnet til husholdnings-
apparater. De er ikke egnet til oplysning
i almindelige rum.

1.3 Daglig brug

• Sæt ikke en varm gryde på apparatets
plastdele.

• Opbevar ikke brandfarlig gas og væske
i apparatet, da de kan eksplodere.

• Sæt ikke maden direkte op mod udluft-
ningen i apparatets bagvæg. (Hvis ap-
paratet er af Frost Free-typen)

• Dybfrostvarer må ikke nedfryses igen,
når de har været optøet.

• Opbevar færdigpakkede dybfrostvarer
som angivet på pakken.

• Følg nøje producentens angivelser vedr.
opbevaring af apparatet. Se de relevan-
te vejledninger.

• Sæt ikke drikkevarer med kulsyre
('brus') i frostrummet, da det skaber
tryk i beholderen, så den kan eksplode-
re og beskadige apparatet.

• Ispinde kan give forfrysninger, hvis de
spises lige fra fryseren.

1.4 Vedligeholdelse og
rengøring

• Sluk for apparatet, og tag stikket ud af
kontakten inden rengøring.

• Brug ikke metalgenstande til at rengøre
apparatet.

• Brug ikke skarpe genstande til at skra-
be rim af. Brug en plastikskraber.

• Efterse jævnligt afløbet i køleskabet for
afrimningsvand. Rens afløbet efter be-
hov. Hvis afløbet er blokeret, ophobes
der vand i bunden af apparatet.

1.5 Installation

Ved tilslutning til lysnet skal vejled-
ningen i de pågældende afsnit
nøje følges.

• Pak apparatet ud, og efterse det for
skader. Tilslut ikke apparatet, hvis det
er beskadiget. Eventuelle skader på ap-
paratet skal straks anmeldes til det
sted, hvor det er købt. Gem i så fald
emballagen.

• Det anbefales at vente mindst fire timer
med at tilslutte apparatet, så olien har
tid til at løbe tilbage i kompressoren.

• Der skal være tilstrækkelig luftudskift-
ning rundt om apparatet. Ellers bliver
det overophedet. Følg installationsvej-
ledningen for at sikre tilstrækkelig venti-
lation.

• Så vidt det overhovedet er muligt skal
apparatets bagside stå op mod en
væg, så man ikke kan komme til at røre
eller hænge fast i varme dele (kompres-
sor, kondensator), med risiko for at
brænde sig.

• Apparatet må ikke stilles tæt på radi-
atorer eller komfurer.

• Sørg for, at det er muligt at komme til
netstikket, når apparatet er installeret.

• Må kun sluttes til drikkevandsforsyning
(hvis en vandtilslutning er nødvendig).

1.6 Service

• Alt el-arbejde, der kræves til vedligehol-
delse af apparatet, skal udføres af en
autoriseret el-installatør eller af en kom-
petent person.
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• Dette produkt må kun serviceres af et
autoriseret serviceværksted, og der må
kun bruges originale reservedele.

1.7 Miljøhensyn

Apparatet indeholder ikke gasser,
der kan nedbryde ozonlaget, hver-
ken i kølekredsløb eller isolerings-
materialer. Apparatet må ikke
bortskaffes sammen med hus-
holdningsaffald og jordfyld. Isole-

ringsskummet indeholder brænd-
bare gasser: Apparatet skal bort-
skaffes i henhold til gældende be-
stemmelser. Nærmere oplysninger
fås hos kommunens tekniske for-
valtning. Undgå at beskadige kø-
leenheden, især på bagsiden ved
siden af varmeveksleren. De ma-
terialer i apparatet, der er mærket

med symbolet  , kan genanven-
des.

2. FØR IBRUGTAGNING

2.1 Rengøring af apparatet

1. Rengør apparatets indvendige dele og
alt tilbehøret med varmt vand og neu-
tralt rengøringsmiddel.

2. Sørg for, at apparatet og tilbehøret er
helt tørt.

3. Sæt stikket i stikkontakten.

4. Tænd for apparatet, og indstil tempe-
raturen.

Brug ikke slibende midler, skure-
svampe eller opløsningsmidler til
at rengøre apparatet og tilbehøret
med.

2.2 Sådan tænder du for
apparatet og indstiller
temperaturen

Drej temperaturknappen med uret for at
tænde for apparatet og samtidigt indstille
temperaturen.
Numrene på knappen henviser til de for-
skellige kuldetemperaturer.

Drej temperaturknappen til lavere indstil-
linger for at opnå minimal kuldetempera-
tur.
Drej temperaturknappen til højere indstil-
linger for at opnå maksimal kuldetempera-
tur.

Vi anbefaler, at du indstiller en
middel kuldetemperatur.

De følgende betingelser kan påvirke tem-
peraturindstillingen.

• Rummets temperatur og det sted, hvor
apparatet er installeret.

• Hvor ofte apparatets låger åbnes.

• Mængden af fødevarer i apparatet.

3. DAGLIG BRUG

3.1 Indfrysning af ferskvarer

Fryseren kan bruges til at indfryse ferskva-
rer og opbevare frosne fødevarer og dyb-
frosne fødevarer.
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Hvis temperaturknappen er indstil-
let ved en midterposition, er det
ikke nødvendigt at ændre indstil-
lingen.
Hvis du ønsker at indfryse maden
hurtigere, skal du stille tempera-
turknappen ved en højere positi-
on. Under disse forhold kan køle-
skabets temperatur falde til 0 °C
og mere. Hvis dette er tilfældet,
skal du stille temperaturknappen
på en lavere position.

3.2 Opbevaring af frosne
madvarer

Læg ikke frosne fødevarer i fryseren med
det samme, hvis apparatet er nyt eller har
været slukket i en periode.
Stil temperaturknappen på den højeste
position, og lad apparatet være tændt i
mindst 2 timer.

En strømafbrydelse kan tø fryse-
ren op.
Hvis strømforbindelsen blev af-
brudt i en længere periode end
værdien af “Temperaturstignings-
tid”, skal du øjeblikkeligt bruge el-
ler tilberede de optøede fødevarer.
Se værdien i “TEKNISK INFOR-
MATION”.
Du kan nedfryse fødevarerne, når
de er kolde.

3.3 Optøning

Inden du tilbereder frosne fødevarer eller
dybfrosne fødevarer, skal du tø fødevarer-
ne op i køleskabet eller ved stuetempera-
tur.
Det kan lade sig gøre at tilberede små
mængder frosne fødevarer direkte fra fry-
seren, men dette øger tilberedningstiden.

3.4 Glashylder

Du kan stille glashylderne ved forskellige
højder.
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3.5 Placering af lågehylder

1
2

Hylderne i lågen kan sættes i forskellig
højde, så der er plads til madvarer af for-
skellig størrelse.
For at tilpasse hylderne skal du gøre føl-
gende:
træk gradvist hylden i pilenes retning, ind-
til hylden er fri, og sæt den derpå i den
ønskede højde.

Flyt ikke hylden nederst i lågen.
Den sikrer korrekt luftcirkulation.

4. RÅD

4.1 Spar på energien

• Undlad at åbne køleskab- eller fryserlå-
gen jævnligt.

• Undlad at holde køleskabs- eller fryse-
rlågen åben i længere tid end nødven-
digt.

• Hvis apparatet er i konstant drift, og der
er rim på den bageste inderside, kan
årsagen være:

– Temperaturknappen er stillet på den
laveste position.

– Rumtemperaturen, hvor apparatet er
installeret, er for varm.

– Apparatet er fuldt.
Stil temperaturknappen ved en højere
position. Den automatiske afrimning
starter, og energiforbruget mindskes.

4.2 Køl

• Sæt ikke varm mad i køleskabet. Vent,
til den bliver kold.

• Stil ikke væsker, der fordamper, i køle-
skabet.

• Læg alle fødevarer, der har en stærk
smag eller lugt, i beholdere.

• Sørg for, at der er luftcirkulation om-
kring maden.

• Læg alle typer kød i polyethylen-poser.
Læg dem på glashylden over grønt-
sagsskuffen. Kødet må højst opbevares
i køleskabet i 2 dage.

• Tildæk tilberedte fødevarer og kolde
retter, og læg dem på en af hylderne.

• Vask frugt og grøntsager, og læg dem i
grøntsagsskuffen.

• Læg smør og ost i specielle lufttætte
beholdere, aluminiumsfolie eller poly-
ethylen-poser.

• Sørg for, at mælkeflasker har en hætte,
og stil dem i flaskehylden på apparatets
låge.

• Opbevar ikke bananer, kartofler, løg og
hvidløg uden emballage i køleskabet.
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4.3 Frysning

• Mærkepladen angiver den maksimale
mængde mad, fryseren kan nedfryse
på 24 timer.

• Nedfrysningen af mad udføres på 24 ti-
mer. Læg ikke andet mad i fryseren i
denne periode.

• Læg mad i små mængder i fryseren.
Dette hjælper med at nedfryse maden
hurtigt og med kun at tø den ønskede
mængde op.

• Pak maden ind i aluminiumsfolie, eller
læg den i polyethylen-poser. Sørg for,
at emballagen er lufttæt.

• Læg ikke fersk mad sammen med fros-
sen mad. Dette er for at forhindre, at
temperaturen af den frosne mad stiger.

• Opbevaringstid for fed mad er kortere
end for mad uden fedt eller med et lavt

fedtindhold. Salt mindsker madens op-
bevaringstid.

• Vi anbefaler, at du skriver datoen for
nedfrysningen af maden på hver embal-
lage.

4.4 Opbevaring af frosne
madvarer

• Når du køber frosne fødevarer, skal du
sørge for at lægge dem i fryseren efter
meget kort tid.

• Når du optør frosne fødevarer, skal du
tilberede dem meget hurtigt. Man kan
ikke fryse fødevarer ned igen, hvis de
før har været frosne.

• Sørg for, at holdbarhedsdatoen ikke er
udløbet. Du kan finde oplysningerne på
fødevareemballagen.

5. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGØRING

BEMÆRK
Inden vedligeholdelse skal stikket
tages ud af strømforsyningen.

5.1 Rengøring

• Rengør jævnligt apparatet inkl. alt tilbe-
hør.

• Rengør kun alle apparatets dele og alt
tilbehøret med varmt vand og neutralt
rengøringsmiddel. Sørg for, at appara-
tet og tilbehøret er helt tørt.

• Rens dørpakningen jævnligt. Kontakt
servicecentret for at få udskiftet en be-
skadiget pakning.

• Rens kondensatorgitteret og kompres-
soren, der er placeret på apparatets

bagside, med en børste. Dette hjælper
med at mindske energiforbruget og hol-
de apparatet i god stand.

• Sørg for ikke at trække, flytte el-
ler forårsage beskadigelse af rør
eller kabler.

• Vær omhyggelig med ikke at
forårsage skade på køleenhe-
den.

• Undlad at rengøre apparatet
med slibende midler, skure-
svampe, opløsningsmidler, ren-
gøringsmidler med parfume eller
voks.

Sæt stikket i stikkontakten efter vedlige-
holdelse.
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5.2 Automatisk afrimning af køleskabet

Rimen fjernes automatisk, når motorkom-
pressoren standser under drift.
Vandet tømmes gennem afløbshullet og
samles i vandbeholderen, hvor det for-
damper.
Vandbeholderen er placeret bag appara-
tet, over motorkompressoren.
Afløbshullet befinder sig bagest i køleska-
bet.
Sørg for, at afløbshullet altid er rent, for at
forhindre, at der samler sig vand i andre
dele af køleskabet. Brug rengøringsred-
skabet i afløbshullet.

5.3 Afrimning af fryseren

Der kan være rim på fryserhylder-
ne og omkring det øverste rum.
Fryseren skal afrimes, når laget af
rim er 3 eller 5 mm tykt.

BEMÆRK
Brug ikke skarpe metalredskaber
til at fjerne rimen.
Brug ikke mekaniske enheder til at
afrime fryseren.

1. Sluk for komfuret.

2. Fjern madvarerne fra fryseren. Pak fø-
devarerne ind i avispapir, og opbevar
dem køligt.

3. Hold apparatets låge åben, indtil optø-
ningen er afsluttet.

4. Rengør og lad fryseren tørre helt.

5. Sæt stikket i stikkontakten.

6. Aktivér apparatet.

7. Stil temperaturknappen på den høje-
ste position, og lad apparatet være
tændt i 2 eller 3 timer med denne ind-
stilling.

8. Læg maden tilbage i fryseren.

5.4 Når apparatet ikke bruges i
lange perioder

1. Sluk for maskinen, og tag stikket ud af
kontakten.

2. Tag al maden ud.

3. Afrim apparatet.

4. Rengør apparatet og alt tilbehør og lad
det tørre helt.

5. Lad lågerne stå åbne for at forebygge
ubehagelig lugt.
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5.5 Udskiftning af pæren

1. Tag stikket ud af kontakten.

2. Fjern skruen i lampedækslet.

3. Fjern lampedækslet.

4. Udskift den gamle pære med en ny.
Brug kun pærer til husholdningsappa-
rater. Lampedækslet viser pærens
maks. effekt.

5. Sæt lampedækslet på plads.

6. Sæt stikket i stikkontakten.

Den type ovnpære eller halogen-
lampe, der bruges til dette appa-
rat, er kun beregnet til hushold-
ningsapparater. Den må ikke bru-
ges til anden belysning.

6. FEJLFINDING

ADVARSEL
Træk stikket ud af kontakten, in-
den du udfører kontrollen.
Kontakt Service vedr. problemer,
du ikke kan finde i tabellen.

Fejl Mulig løsning

Apparatet udsender støj
under drift.

Visse lyde er normale, når apparatet er i drift. Se
brochuren, der fulgte med apparatet.

Apparatet virker slet ikke. Kontroller, at apparatet er tændt.

 Sørg for, at netstikket er sat rigtigt i stikkontakten.

 Kontrollér, om der er spænding. Prøv at tilslutte et
andet apparat til den samme stikkontakt. Kontakt en
faguddannet elektriker for at reparere en stikkontakt.

Der kan ikke tændes for
pæren.

Luk og åbn lågen for at sikre, at pæren ikke står på
standby.

 Pæren er defekt. Udskift pæren.

Kompressoren kører hele
tiden.

Stil temperaturknappen ved en lavere position.

 Kontrollér, at apparatets luge er lukket.

 Apparatets låge må ikke åbnes og lukkes for ofte.

 Der må ikke stilles varm mad i apparatet. Vent, til
den bliver kold.

 Sørg for, at rumtemperaturen ikke er for varm.
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Fejl Mulig løsning

Der løber vand ned ad
bagpladen i køleskabet.

Dette sker normalt under den automatiske afrimning.

Der samler sig vand i køle-
skabet.

Kontrollér, at afløbshullet ikke er tilstoppet.

 Kontrollér, at ingen fødevarer eller emballage forhin-
drer vandet i at samle sig i vandbeholderen.

Der er vand på gulvet. Afrimningsvandet løber ikke fra afløbet og ned i be-
holderen over kompressoren.
Tilslut smeltevandsafløbet til fordampningsbakken.

Temperaturen i skabet er
for lav.

Stil temperaturknappen ved en lavere position.

Temperaturen i apparatet
er ikke tilstrækkelig lav.

Stil temperaturknappen ved en højere position.

 Kontrollér, at apparatets luge er lukket.

 Der må ikke stilles varm mad i apparatet. Vent på, at
maden bliver kold.

 Kontrollér, at apparatet ikke er for fuldt.

Temperaturen i køleskabet
er ikke tilstrækkelig lav.

Sørg for, at der er kold luftcirkulation.

Der dannes for meget rim. Sørg for, at maden bliver opbevaret i særlige behol-
dere eller emballage.

 Kontrollér, at apparatets luge er lukket.

 Stil temperaturknappen ved en lavere position.

7. TEKNISK INFORMATION

7.1 Normale lyde

Der kommer lyde under normal drift (kom-
pressor, kølekredsløb).
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BRRR!HISSS!
CLIC

K!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK! CLICK!

BRRR! BRRR!HISSS! HISSS!

BLUBB! BLUBB!

SSSRRR!

CRACK!CRACK!

SSSRRR!

7.2 Opstilling

Apparatet kan installeres et tørt sted med
god udluftning, hvor rumtemperaturen
passer til den anførte klimaklasse på ap-
paratets typeskilt:
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Klima-
klasse

Omgivelsestemperatur

SN +10°C til 32°C

N +16 °C til 32°C

ST +16 °C til 38°C

T +16 °C til 43 °C

Der kan opstå visse funktionsproblemer
for visse typer modeller, når de betjenes

uden for dette interval. Der kan kun ga-
ranteres korrekt drift inden for det speci-
fikke temperaturinterval. Hvis du er i tvivl
om, hvor du kan installere apparatet, be-
des du henvende dig til sælgeren, vores
kundeservice eller til det nærmeste ser-
viceværksted

7.3 Tekniske data

  EJ2801AOW2 EJ2302AOX2

Mål    

 Højde 1590 mm 1404 mm

 Bredde 545 mm 545 mm

 Dybde 604 mm 605 mm

Temperaturstig-
ningstid

 20 t 19 t

Spænding  230 V 230 V

Frekvens  50 Hz 50 Hz

De tekniske specifikationer fremgår af ty-
peskiltet indvendig i apparatet, på venstre
væg, samt af energimærket.

8. MILJØHENSYN

Genbrug materialer med symbolet  .

Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug.
Hjælp med at beskytte miljøet og
menneskelig sundhed samt at genbruge
affald af elektriske og elektroniske

apparater. Kasser ikke apparater, der er

mærket med symbolet  , sammen med

husholdningsaffaldet. Lever produktet
tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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WE’RE THINKING OF YOU
Kiitämme teitä Electrolux-laitteen hankinnasta. Olette valinneet tuotteen, joka perustuu
vuosikymmenien aikana saatuun kokemukseen ja innovaatioon. Kekseliäs ja tyylikäs laite, joka on
suunniteltu teitä ajatellen. Laitetta käyttäessänne voitte olla aina varma erinomaisista tuloksista.

Tervetuloa Electroluxin maailmaan.

Vieraile verkkosivullamme:

Saadaksesi käyttöön liittyviä neuvoja, esitteitä, vianmääritysohjeita ja huolto-ohjeita:
www.electrolux.com

Tuotteen rekisteröimiseksi parempaa huoltoa varten:
www.RegisterElectrolux.com

Ostaaksesi laitteesi lisävarusteita, kulutusosia ja alkuperäisiä varaosia:
www.electrolux.com/shop

KULUTTAJANEUVONTA JA HUOLTO
Suosittelemme alkuperäisten varaosien käyttöä.
Pidä seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Kyseiset tiedot löytyvät laitteen arvokilvestä. Malli, tuotenumero, sarjanumero.

Varoitukset/huomautukset ja turvallisuusohjeet.

Yleistietoja ja vinkkejä

Ympäristönsuojeluohjeita

Oikeus muutoksiin pidätetään.
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1.  TURVALLISUUSOHJEET

Lue tämä käyttöohje ja sen sisältämät
neuvot sekä varoitukset huolellisesti en-
nen laitteen asentamista ja ensimmäistä
käyttöä, jotta osaisit käyttää laitetta turval-
lisesti ja oikealla tavalla. Virheiden ja on-
nettomuuksien välttämiseksi on tärkeää,
että kaikki laitteen käyttäjät perehtyvät
huolellisesti sen toimintaan ja turvallisuus-
ominaisuuksiin. Pidä tämä ohje tallessa ja
varmista, että se kulkee aina laitteen mu-
kana esimerkiksi asunnon vaihdon yhtey-
dessä tai luovutetaan mahdolliselle uudelle
omistajalle. Näin kaikilla laitteen käyttäjillä
on asianmukaiset ohjeet turvallista käyttöä
varten.
Huomioi tarkasti käyttöohjeen sisältämät
varoitukset käyttäjien turvallisuuden var-
mistamiseksi ja omaisuusvahinkojen vält-
tämiseksi. Valmistaja ei vastaa vahingois-
ta, jotka ovat aiheutuneet varoitusten ja
turvallisuusohjeiden vastaisesta toiminnas-
ta.

1.1 Lasten ja taitamattomien
henkilöiden turvallisuus

• Tämä laite ei ole tarkoitettu fyysisesti tai
sensorisesti rajoitteisten tai muulla ta-
valla taitamattomien tai kokemattomien
henkilöiden (ei myöskään lasten) käyt-
töön, ellei heidän turvallisuudestaan
vastuussa oleva henkilö valvo ja opasta
heitä laitteen käytössä.

Pikkulapsia on valvottava eikä heidän
pidä antaa leikkiä laitteella.

• Pidä kaikki pakkausmateriaalit poissa
lasten ulottuvilta. Ne voivat aiheuttaa tu-
kehtumisvaaran.

• Kun poistat laitteen käytöstä lopullisesti,
irrota pistoke pistorasiasta, leikkaa virta-
johto irti (mahdollisimman läheltä lait-
teen liitäntäkohtaa) ja irrota laitteen ovi.
Tällä tavoin voidaan välttää leikkiville
lapsille aiheutuva sähköiskun tai louk-
kuunjäämisen vaara.

• Tässä laitteessa on magneettiset oven
tiivisteet. Jos entisen laitteesi ovessa on
jousilukitus (salpa), riko jousilukitus, en-
nen kuin kierrätät vanhan laitteen. Tämä
estää lasten loukkuunjäämisen vaaran.

1.2 Yleiset turvallisuusohjeet

VAROITUS!

Pidä kalusteeseen asennetun laitteen sy-
vennyksen tai kalustekaapin ilmanvaihto-
aukot vapaina.

• Laite on tarkoitettu elintarvikkeiden ja/tai
juomien säilyttämiseen normaalissa ko-
titalouskäytössä ja vastaavissa käytös-
sä, joita ovat muun muassa:

– henkilöstön kodinomainen keittiöym-
päristö liikkeissä, toimistoissa ja
muissa työympäristöissä

– hotellien, motellien ja muiden majata-
lojen asiakkaiden kodinomainen käyt-
töympäristö

– kodinomainen Bed and Breakfast -
ympäristö

– muonituspalvelu ja vastaava ei-kau-
pallinen käyttö.

• Älä yritä nopeuttaa sulatusta mekaanis-
ten laitteiden tai muun keinotekoisen
sulatusvälineen avulla.

• Älä käytä muita sähkölaitteita (esim. jää-
telökonetta) jäähdytyslaitteiden sisällä,
ellei valmistaja ole hyväksynyt niitä ky-
seiseen käyttötarkoitukseen.

• Varo vahingoittamasta jäähdytysputkis-
toa.

• Laitteen jäähdytysputkisto sisältää iso-
butaania (R600a), joka on hyvin ympä-
ristöystävällinen maakaasu, mutta kui-
tenkin tulenarka.

Varmista, etteivät jäähdytysputkiston
komponentit pääse vaurioitumaan lait-
teen kuljetuksen ja asennuksen aikana.

Jos jäähdytysputkisto vaurioituu:

– Vältä avotulta ja muita syttymislähtei-
tä.

– Tuuleta huolellisesti huone, johon laite
on sijoitettu.

• Laitteen teknisten ominaisuuksien
muuttaminen tai muiden muutosten te-
keminen laitteeseen on vaarallista. Va-
hingoittunut virtajohto voi aiheuttaa oi-
kosulun, tulipalon ja/tai sähköiskun.
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VAROITUS!
Sähköosien (virtajohto, pistoke,
kompressori) vaihdon saa suorit-
taa vain valtuutettu huoltoliike vaa-
ratilanteiden välttämiseksi.

1. Virtajohtoa ei saa jatkaa.

2. Varmista, että virtajohto ei joudu
puristuksiin tai pääse vahingoittu-
maan laitteen takana. Litistynyt tai
vahingoittunut virtajohto voi ylikuu-
mentua ja aiheuttaa tulipalon.

3. Laitteen verkkovirtakytkennän on
oltava hyvin ulottuvilla siten, että
pistoke on helppo irrottaa pistorasi-
asta.

4. Älä vedä virtajohdosta pistoketta ir-
rottaessasi.

5. Jos pistoke on löysästi kiinni virta-
johdossa, älä kiinnitä sitä pistorasi-
aan. Tämä aiheuttaa sähköiskun tai
tulipalon vaaran.

6. Laitetta ei saa käyttää, jos sisävalon
lampun suojus (mikäli varusteena)
puuttuu.

• Laite on painava. Sen siirtämisessä on
noudatettava varovaisuutta.

• Älä koske pakastimessa oleviin tuottei-
siin kostein tai märin käsin. Koskettami-
nen voi aiheuttaa ihon hankautumista
tai kylmävammoja.

• Laite ei saa olla pitkään suorassa aurin-
gonvalossa.

• Tässä laitteessa olevat polttimot (mikäli
varusteena) ovat erityisesti kodinkoneita
varten suunniteltuja erikoispolttimoita.
Ne eivät sovi huoneiden valaistukseen.

1.3 Päivittäinen käyttö

• Älä laita kuumia kattiloita laitteen muo-
viosien päälle.

• Älä säilytä tulenarkoja kaasuja tai nes-
teitä laitteessa, sillä ne voivat räjähtää.

• Älä laita elintarvikkeita suoraan takasei-
nän ilmanvaihtoaukkoa vasten. (Mikäli
kyseessä on huurtumaton Frost Free -
malli)

• Pakasteita ei saa pakastaa uudelleen
sen jälkeen, kun ne on kerran sulatettu.

• Säilytä valmispakasteet pakkauksen oh-
jeita noudattaen.

• Noudata tarkasti laitteen valmistajan
säilytysohjeita. Lue ohjeet.

• Älä laita pakastimeen hiilihappopitoisia
tai poreilevia juomia, sillä jäätyessä pak-
kaukseen muodostuu painetta, jolloin
se voi räjähtää ja vahingoittaa laitetta.

• Mehujäät voivat aiheuttaa kylmävam-
moja, jos ne nautitaan suoraan pakasti-
mesta otettuina.

1.4 Hoito ja puhdistus

• Ennen kuin aloitat hoitoa tai puhdistus-
ta, kytke laite pois toiminnasta ja irrota
pistoke pistorasiasta.

• Älä käytä laitteen puhdistuksessa me-
talliesineitä.

• Älä käytä huurteen poistamisessa terä-
viä esineitä. Käytä muovista kaavinta.

• Tarkista säännöllisesti jääkaapin sula-
tusveden poistoaukko. Puhdista poisto-
aukko tarvittaessa. Jos poistoaukko on
tukossa, vesi kerääntyy laitteen pohjalle.

1.5 Asennus

Noudata tarkasti sähköliitäntää
käsittelevissä kappaleissa annet-
tuja ohjeita.

• Pura laite pakkauksestaan ja tarkista
mahdolliset kuljetusvauriot. Vaurioitu-
nutta laitetta ei saa kytkeä verkkovir-
taan. Ilmoita mahdollisista vahingoista
välittömästi jälleenmyyjälle. Säilytä tässä
tapauksessa pakkausmateriaalit.

• Odota vähintään neljä tuntia ennen kuin
kytket laitteen verkkovirtaan, jotta öljy
ehtii virrata kompressoriin.

• Laitteen ympärillä on oltava hyvä ilman-
kierto, jotta ylikuumenemisen vaaraa ei
ole. Noudata asennusohjeissa esitettyjä
ilmanvaihtomääräyksiä.

• Laite on mahdollisuuksien mukaan sijoi-
tettava takaosa seinää vasten, jotta pa-
lovammoja aiheuttaviin kuumiin osiin
(kompressori, lauhdutin) ei voida kos-
kea.

• Laitetta ei saa sijoittaa lämpöpatterin tai
lieden viereen.

• Varmista, että laitteen verkkovirtakyt-
kentä on hyvin ulottuvilla laitteen asen-
nuksen jälkeen.

• Liitä ainoastaan juomavesiverkostoon
(mikäli laitteessa on vesiliitäntä).
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1.6 Huolto

• Kaikki laitteen huoltoon liittyvät sähkö-
työt on annettava ammattitaitoisen säh-
köasentajan tai pätevän henkilön tehtä-
väksi.

• Laitteen huoltotyöt saa suorittaa vain
valtuutettu huoltoliike, ja ainoastaan al-
kuperäisten varaosien käyttäminen on
sallittua.

1.7 Ympäristönsuojelu

Tämä laite ei sisällä otsonikerrosta
tuhoavia kaasuja jäähdytysputkis-

tossa eikä eristemateriaaleissa.
Käytöstäpoistettua laitetta ei saa
toimittaa tavallisen yhdyskuntajät-
teen keräykseen. Eristysvaahto si-
sältää syttyviä kaasuja: laitteen
käytöstäpoistossa ja hävittämises-
sä tulee noudattaa paikallisia jäte-
huoltomääräyksiä. Vältä vahingoit-
tamasta jäähdytysyksikköä, erityi-
sesti lämmönvaihtimen läheltä.
Tässä laitteessa käytetyt, symbo-

lilla  merkityt materiaalit ovat
kierrätettäviä.

2. KÄYTTÖÖNOTTO

2.1 Laitteen puhdistaminen

1. Puhdista laitteen sisäosa ja kaikki lisä-
varusteet lämpimällä vedellä ja miedol-
la pesuaineella.

2. Varmista, että laite ja sen kaikki lisäva-
rusteet ovat täysin kuivia.

3. Kiinnitä pistoke pistorasiaan.

4. Kytke laite päälle ja aseta lämpötila.

Älä puhdista laitetta ja sen lisäva-
rusteita hankaavilla tuotteilla, han-
kaavilla puhdistusvälineillä tai liuo-
tusaineilla.

2.2 Laitteen kytkeminen päälle ja
lämpötilan asettaminen

Käännä lämpötilansäädintä myötäpäivään
laitteen päälle kytkemiseksi ja lämpötilan
asettamiseksi samanaikaisesti.
Säätimen numerot vastaavat eri pakastus-
lämpötiloja.

Käännä lämpötilansäädin alhaisempiin
asetuksiin minimaalisen pakastuslämpöti-
lan saavuttamiseksi.
Käännä lämpötilansäädin korkeimpiin ase-
tuksiin maksimaalisen pakastuslämpötilan
saavuttamiseksi.

Suosittelemme keskisuuren pa-
kastuslämpötilan valitsemista.

Seuraavat olosuhteet voivat vaikuttaa läm-
pötila-asetukseen.

• Huoneenlämpötila tilassa, johon laite
asennetaan.

• Laitteen oven avaamistiheys.

• Laitteessa oleva elintarvikemäärä.
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3. PÄIVITTÄINEN KÄYTTÖ

3.1 Tuoreiden elintarvikkeiden
pakastaminen

Pakastimessa voidaan pakastaa tuoreita
elintarvikkeita ja säilyttää pakasteita.

Jos lämpötilansäädin on asetettu
keskiasentoon, sitä ei tarvitse sää-
tää.
Jos haluat pakastaa elintarvikkeet
nopeammin, aseta lämpötilansää-
din suuremman asetuksen koh-
dalle. Tällöin jääkaapin lämpötila
voi laskea 0 °C lämpötilaan tai sitä
enemmän. Aseta tällöin lämpöti-
lansäädin alhaisempaan asetuk-
seen.

3.2 Pakasteiden säilyttäminen

Älä aseta pakasteita välittömästi pakasti-
meen, jos laite on uusi tai se on ollut pit-
kään pois toiminnasta.
Aseta lämpötilansäädin korkeimpaan ase-
tukseen ja anna laitteen toimia vähintään 2
tunnin ajan.

Sähkökatkos voi aiheuttaa pakas-
timen sulamisen.
Jos virta oli pois päältä "nousuai-
ka"-arvoa pitempään, pakasteet
tulee käyttää tai kypsentää välittö-
mästi. Katso arvo kohdasta “TEK-
NISET TIEDOT”.
Voit pakastaa kypsennetyt ruoat
niiden jäähtymisen jälkeen.

3.3 Sulatus

Anna pakasteruokien sulaa jääkaapissa tai
huoneenlämpötilassa ennen niiden kyp-
sentämistä.
Voit kypsentää pieniä määriä pakasteruo-
kia suoraan pakastimesta, mutta kypsen-
nysaika on tällöin pitempi.

3.4 Lasihyllyt

Voit asettaa lasihyllyt eri korkeudelle.
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3.5 Ovilokeroiden sijoittaminen

1
2

Ovilokerot voidaan sijoittaa eri korkeuksille
siten, että erikokoiset pakkaukset mahtu-
vat lokeroihin.
Ovilokeroiden korkeus säädetään seuraa-
vasti:
Vedä lokeroa varovasti nuolen suuntaan,
kunnes se irtoaa kiinnikkeestään. Sijoita
lokero sen jälkeen haluamallesi korkeudel-
le.

Oikean ilmanvaihdon takaamiseksi
älä poista alempaa ovilokeroa.

4. VIHJEITÄ JA NEUVOJA

4.1 Energiansäästö

• Älä avaa jääkaapin tai pakastimen ovea
usein.

• Älä pidä jääkaapin tai pakastimen ovea
auki vaadittua aikaa pitempään.

• Jos laite toimii keskeytyksettä ja sen si-
sällä takaosassa on huurretta, tämä voi
johtua seuraavista:

– Lämpötilansäädin on asetettu alhai-
simpaan asetukseen.

– Huoneenlämpötila tilassa, johon laite
on asennettu, on liian korkea.

– Laite on täysi.
Aseta lämpötilansäädin suurempaan
asetukseen. Automaattinen sulatus
käynnistyy ja energiankulutus laskee.

4.2 Jäähdytys

• Älä laita ruokia jääkaappiin kuumina.
Odota, että ruoka jäähtyy.

• Älä aseta jääkaappiin höyryäviä nestei-
tä.

• Aseta kaikki voimakkaan makuiset tai
hajuiset ruoat astioihin.

• Varmista, että ilma kiertää elintarvikkei-
den ympärillä.

• Aseta kaikki lihatuotteet muovipussei-
hin. Aseta ne lasihyllylle vihanneslaati-
kon yläpuolelle. Älä säilytä lihatuotteita
jääkaapissa 2 päivää pitempään.

• Suojaa kypsennetyt ruoat ja kylmät
ruoat ja aseta ne hyllylle.

• Pese hedelmät ja vihannekset ja aseta
ne vihanneslaatikkoon.

• Aseta voi ja juusto erityisiin ilmatiiviisiin
astioihin, alumiinifolioon tai muovipus-
seihin.

• Varmista, että maitopulloissa on korkki
ja aseta ne laitteen ovessa olevaan pul-
lohyllyyn.

• Älä säilytä banaaneja, perunoita, sipulei-
ta ja valkosipulia jääkaapissa ilman pak-
kausta.
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4.3 Pakastaminen

• Arvokilvessä on maksimiruokamäärä,
jonka pakastin voi pakastaa 24 tunnis-
sa.

• Ruokien pakastus kestää 24 tuntia. Älä
lisää pakastimeen elintarvikkeita sen ai-
kana.

• Aseta ruoat pakastimeen pienissä eris-
sä. Täten ruokien pakastus on nopeam-
paa ja voit sulattaa vain vaaditun mää-
rän.

• Kääri ruoat alumiinifolioon tai aseta ne
muovipusseihin. Varmista, että pakkaus
on ilmatiivis.

• Älä sekoita tuoreita ja pakastettuja elin-
tarvikkeita. Tämä estää pakastettujen
elintarvikkeiden lämpötilan nousemisen.

• Rasvaisen ruoan säilytysaika on rasvat-
tomia tai vähärasvaisia ruokia lyhyempi.
Suola lyhentää ruokien säilytysaikaa.

• Suosittelemme, että jokaiseen pakkauk-
seen kirjoitetaan ruoan pakastuspäivä-
määrä.

4.4 Pakasteiden säilyttäminen

• Kun ostat pakastetuotteita, aseta ne
pakastimeen lyhyessä ajassa.

• Pakasteruoat tulee kypsentää pian nii-
den sulatuksen jälkeen. Sulatettuja pa-
kastetuotteita ei saa pakastaa uudel-
leen.

• Varmista, ettei parasta ennen päivä-
määrää ole ylitetty. Tiedot löytyvät tuo-
tepakkauksesta.

5. HOITO JA PUHDISTUS

HUOMIO
Irrota pistoke pistorasiasta ennen
kuin aloitat huoltotoimenpiteet.

5.1 Puhdistus

• Puhdista laite ja lisävarusteet säännölli-
sesti.

• Puhdista laitteen kaikki osat ja kaikki li-
sävarusteet lämpimällä vedellä ja mie-
dolla pesuaineella. Varmista, että laite ja
sen kaikki lisävarusteet ovat täysin kui-
via.

• Puhdista oven tiiviste säännöllisesti.
Kun vaurioitunut tiiviste on vaihdettava,
ota yhteyttä huoltoon.

• Puhdista laitteen takana olevat lauhdut-
timen ja kompressorin säleiköt harjalla.

Tämä vähentää energiankulutusta ja pi-
tää laitteen hyväkuntoisena.

• Älä vedä, siirrä tai vaurioita put-
kia tai kaapeleita.

• Varo, ettei jäähdytysyksikkö
vaurioidu.

• Älä puhdista laitetta hankaavilla
tuotteilla, hankaavilla puhdistus-
välineillä, liuotusaineilla tai pe-
suaineilla, joissa on hajusteita tai
vahakiillotetta.

Kiinnitä pistoke pistorasiaan huollon jäl-
keen.
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5.2 Jääkaapin automaattinen sulatus

Huurre poistuu automaattisesti, kun
moottorin kompressori pysähtyy toimin-
nan aikana.
Vesi valuu tyhjennysaukosta vesiastiaan,
josta se haihtuu.
Vesiastia on laitteen takana moottorin
kompressorin yläpuolella.
Tyhjennysaukko on jääkaapin takaosassa.
Varmista aina, että tyhjennysaukko on
puhdas, jotta vettä ei kertyisi jääkaapin
muihin osiin. Käytä tyhjennysaukossa ole-
vaa puhdistusvälinettä.

5.3 Pakastimen sulattaminen

Pakastimen hyllyissä ja ylälokeron
ympärillä voi olla huurretta.
Sulata pakastin, kun huurrekerrok-
sen paksuus on 3 tai 5 mm.

HUOMIO
Älä poista huurretta terävillä metal-
livälineillä.
Älä sulata pakastinta mekaanisilla
laitteilla.

1. Kytke laite pois päältä.

2. Poista kaikki ruoat pakastimesta. Kääri
ruoat sanomalehteen ja pidä niitä kyl-
mässä.

3. Pidä laitteen ovi auki, kunnes pakastin
on sulanut kokonaan.

4. Puhdista ja kuivaa pakastin huolellises-
ti.

5. Kiinnitä pistoke pistorasiaan.

6. Kytke laite toimintaan.

7. Aseta lämpötilansäädin korkeimpaan
asetukseen ja anna laitteen toimia 2 tai
3 tunnin ajan tällä asetuksella.

8. Aseta ruoka takaisin pakastimeen.

5.4 Kun laite on pitkään
käyttämättömänä

1. Kytke laite pois päältä ja irrota pistoke
pistorasiasta.

2. Poista kaikki elintarvikkeet.

3. Sulata laite.

4. Puhdista ja kuivaa laite ja kaikki lisäva-
rusteet huolellisesti.

5. Jätä ovet auki, jotta laitteen sisään ei
muodostu epämiellyttävää hajua.

5.5 Lampun vaihtaminen

1. Irrota pistoke pistorasiasta.

2. Irrota lampun suojuksen ruuvi.

3. Poista lampun suojus.

4. Vaihda vanhan lampun tilalle uusi.
Käytä vain kodinkoneiden lamppuja.
Lampun suojuksessa on lampun
maksimiteho.

5. Kiinnitä lampun suojus takaisin paikal-
leen.

6. Kiinnitä pistoke pistorasiaan.

Käytä ainoastaan kodinkoneisiin
tarkoitettuja hehkulamppuja tai ha-
logeenilamppua. Älä käytä sitä ra-
kennuksen valaisemiseen.
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6. VIANMÄÄRITYS

VAROITUS!
Irrota pistoke verkkovirtalähteestä
ennen tarkistusta.
Jos ongelmaa ei ole mainittu tau-
lukossa, ota yhteyttä huoltoon.

Ongelma Mahdollinen ratkaisu

Laitteesta kuuluu ääntä toi-
minnan aikana.

Jotkin äänet ovat normaaleja laitteen toiminnan aika-
na. Katso koneen mukana toimitettua esitettä.

Laite ei toimi lainkaan. Varmista, että laite on kytketty toimintaan.

 Varmista, että pistoke on kiinnitetty pistorasiaan.

 Varmista, että laite saa virtaa. Kytke pistorasiaan jo-
kin toinen sähkölaite. Jos pistorasia on viallinen, ota
yhteyttä sähköasentajaan.

Lamppu ei syty. Sulje ja avaa ovi varmistaaksesi, ettei lamppu ole
valmiustilassa.

 Lamppu on palanut. Vaihda lamppu.

Kompressori toimii jatku-
vasti.

Aseta lämpötilansäädin alhaisempaan asetukseen.

 Tarkista, että laitteen luukku on suljettu.

 Varmista, ettei laitteen ovea avata ja suljeta liian
usein.

 Varmista, ettei laitteeseen aseteta kuumia ruokia.
Odota, että ruoka jäähtyy.

 Varmista, ettei huoneen lämpötila ole liian korkea.

Vettä kertyy jääkaapin ta-
kaseinään.

Tämä on normaalia automaattisen sulatuksen aika-
na.

Vettä kertyy jääkaappiin. Varmista, ettei vedenpoistoaukko ole tukossa.

 Varmista, etteivät elintarvikkeet tai pakkaukset estä
veden valumista vesiastiaan.

Lattialla on vettä. Sulatusvesi ei poistu kompressorin yläpuolella ole-
vaan haihdutusastiaan.
Kiinnitä sulatusveden poistoputki haihdutusastiaan.

Laitteen lämpötila on liian
alhainen.

Aseta lämpötilansäädin alhaisempaan asetukseen.

Laitteen lämpötila on liian
korkea.

Aseta lämpötilansäädin korkeampaan asetukseen.

 Tarkista, että laitteen luukku on suljettu.

 Varmista, ettei laitteeseen aseteta kuumia ruokia.
Anna ruokien jäähtyä.

 Varmista, ettei laite ole liian täynnä.
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Ongelma Mahdollinen ratkaisu

Jääkaapin lämpötila on
liian korkea.

Varmista kylmän ilman kierto.

Huurretta muodostuu run-
saasti.

Varmista, että elintarvikkeet on suljettu erityisiin asti-
oihin tai pakkauksiin.

 Tarkista, että laitteen luukku on suljettu.

 Aseta lämpötilansäädin alhaisempaan asetukseen.

7. TEKNISET TIEDOT

7.1 Normaalit äänet

Tietynlaiset äänet kuuluvat laitteen nor-
maaliin toimintaan (kompressori, jäähdy-
tysaineen kierto).
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BRRR!HISSS!
CLIC

K!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK! CLICK!

BRRR! BRRR!HISSS! HISSS!

BLUBB! BLUBB!

SSSRRR!

CRACK!CRACK!

SSSRRR!

7.2 Sijoittaminen

Asenna tämä laite kuivaan ja hyvin tuule-
tettuun sisätilaan, jossa ympäristön läm-
pötila vastaa laitteen arvokilvessä mainit-
tua ilmastoluokkaa:

24 www.electrolux.com



Ilmas-
toluok-
ka

Ympäristölämpötila

SN +10 °C – 32 °C

N +16 °C – 32 °C

ST +16 °C – 38 °C

T +16 °C – 43 °C

Joissakin malleissa voi esiintyä toiminnalli-
sia ongelmia, jos niitä käytetään kyseisen
käyttövälin ulkopuolella. Virheetön toiminta
taataan vain määritetyllä lämpötilavälillä.
Jos laitteen asennuspaikan valitsemisessa
on epäselvyyksiä, käänny jälleenmyyjän,
asiakaspalvelumme tai lähimmän huolto-
palvelun puoleen.

7.3 Tekniset tiedot

  EJ2801AOW2 EJ2302AOX2

Mitat    

 Korkeus 1590 mm 1404 mm

 Leveys 545 mm 545 mm

 Syvyys 604 mm 605 mm

Lämmönnousuai-
ka

 20 h 19 h

Jännite  230 V 230 V

Taajuus  50 Hz 50 Hz

Tekniset tiedot on merkitty laitteen sisälle,
vasemmalle puolelle kiinnitettyyn arvokil-
peen ja energiatarraan.

8. YMPÄRISTÖNSUOJELU

Kierrätä materiaalit, jotka on merkitty

merkillä  . Kierrätä pakkaus laittamalla

se asianmukaiseen kierrätysastiaan.
Suojele ympäristöä ja ihmisten terveyttä
kierrättämällä sähkö- ja

elektroniikkaromut. Älä hävitä merkillä 

merkittyjä kodinkoneita kotitalousjätteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierrätyskeskukseen tai ota yhteyttä
paikalliseen viranomaiseen.
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VI TENKER PÅ DEG
Takk for at du har kjøpt et produkt fra Electrolux. Du har valgt et produkt bygget på erfaring
gjennom flere tiår. Genial og stilig, og den er designet med tanke på deg. Du kan være trygg på at
du får gode resultater hver gang du bruker den.

Velkommen til Electrolux.

Gå inn på nettstedet vårt for å:

Få råd om bruk, finne brosjyrer, feilsøking, serviceinformasjon:
www.electrolux.com

Registrere produktet ditt for å få bedre service:
www.RegisterElectrolux.com

Kjøpe tilbehør, forbruksvarer og originale reservedeler til produktet ditt:
www.electrolux.com/shop

KUNDESTØTTE OG SERVICE
Vi anbefaler at du bruker originale reservedeler.
Når du kontakter serviceavdelingen, må du sørge for å ha følgende data for hånden.
Informasjonen finner du på typeskiltet. Modell, PNC (produktnummer), serienummer.

Advarsel/Forsiktig - Sikkerhetsinformasjon.

Generelle informasjoner og tips

Miljøinformasjon

Med forbehold om endringer.
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1.  SIKKERHETSANVISNINGER

For din egen sikkerhets skyld og for å si-
kre korrekt bruk bør du lese denne bruks-
anvisningen, inkludert tips og advarsler,
før du monterer og bruker skapet for før-
ste gang. For å unngå unødvendige feil og
ulykker er det viktig at du sørger for at alle
som skal bruke dette skapet er fortrolige
med hvordan det brukes og kjenner til sik-
kerhetsfunksjonene. Ta vare på denne
bruksanvisningen og pass på at den føl-
ger med maskinen hvis du selger eller flyt-
ter den, slik at alle brukerne kan sette seg
inn i bruk og sikkerhet så lenge maskinen
er i bruk.
Av grunner som angår personsikkerhet el-
ler materiell skade er det viktig at alle in-
struksjonene i bruksanvisningen blir fulgt.
Produsenten overtar intet ansvar for ska-
der som er forårsaket av at instruksjonene
ikke er blitt fulgt.

1.1 Sikkerhet for barn og utsatte
personer

• Dette produktet er ikke beregnet på å
bli brukt av personer (også barn) med
redusert fysisk eller psykisk helse eller
som mangler erfaring eller kunnskaper
om bruken, dersom de ikke er gitt inn-
føring eller instruksjon om bruken av
produktet av en person som er ansvar-
lig for deres sikkerhet.

Barn skal holdes under oppsyn slik at
de ikke leker med produktet.

• Hold all emballasje borte fra barn. Det
er fare for kvelning.

• Når skapet skal vrakes: Trekk støpselet
ut av stikkontakten, kutt av nettkabelen
(så nær inntil skapet som mulig) og fjern
døren for å forhindre at lekende barn
kan få elektrisk støt eller kan lukke seg
selv inne i skapet.

• Hvis dette produktet, som er utstyrt
med magnetiske dørpakninger, skal er-
statte et gammelt produkt med fjærlås
(smekklås) på døren eller lokket, er det
viktig at du ødelegger låsen før du kas-
serer det gamle produktet. Dette forhin-
drer at det gamle produktet utgjør en
dødsfelle for barn.

1.2 Generelt om sikkerhet

ADVARSEL

Hold ventilasjonsåpningene, i produktets
kabinett eller innebygde struktur, fri for
hindringer.

• Produktet er beregnet på oppbevaring
av matvarer og/eller drikkevarer i en
vanlig husholdning og lignende steder
som:

– personalkjøkken i butikker, på konto-
rer og andre arbeidsmiljøer;

– gårder og av gjester på hoteller, mo-
teller og andre boligtyper;

– «bed and breakfast»-miljøer;

– catering og lignende ikke-detaljhan-
del.

• Ikke bruk mekanisk verktøy eller ekstra
hjelpemidler for å gjøre avrimingspro-
sessen raskere.

• Ikke bruk elektriske apparater (som
f.eks. iskremmaskiner) inne i et kjøleap-
parat, dersom ikke dette utstyret er
godkjent for dette av produsenten.

• Ikke ødelegg kjølemiddelkretsen.

• Kjølekretsen i produktet er fylt med kjø-
lemiddelet isobutan (R600a) som er en
naturlig og meget miljøkompatibel gass,
men som likevel er brennbar.

Pass på at ingen deler av kjølemiddel-
kretsen til produktet blir skadet under
transport og montering.

Dersom kjølemiddelkretsen skulle bli
skadet:

– unngå åpen flamme eller kilder som
avgir gnist

– luft godt ut i rommet der produktet
står

• Det er farlig å endre spesifikasjonene el-
ler foreta noen form for endringer på
produktet. Hvis strømkabelen blir ska-
det, kan dette forårsake kortslutning,
brann og/eller elektrisk støt.

ADVARSEL
Alle elektriske komponenter
(strømledning, støpsel, kompres-
sor) må skiftes av et autorisert ser-
viceverksted eller en elektriker for
å unngå fare.
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1. Strømkabelen må ikke forlenges
med skjøteledning.

2. Pass på at støpselet ikke ligger i
klem eller kommer i skade på bak-
siden av produktet. Et støpsel som
ligger i klem eller som kommer i
skade kan bli overopphetet og for-
årsake brann.

3. Pass på at produktets hovedstøp-
sel er tilgjengelig.

4. Ikke trekk i strømkabelen.

5. Dersom stikkontakten sitter løst,
må du ikke sette støpselet inn i
den. Det er fare for strømstøt eller
brann.

6. Du må ikke bruke produktet uten at
lampedekselet (avhengig av modell)
til den innvendige belysningen er
montert.

• Dette produktet er tungt. Vær forsiktig
når du flytter det.

• Ikke ta ut varer fra fryseseksjonen eller
berør dem med våte/fuktige hender, da
dette kan forårsake hudskader eller
frostskader.

• Ikke utsett produktet for direkte sollys
over lengre tid.

• Lyspærene (avhengig av modell) som
brukes i dette produktet, er spesialpæ-
rer kun beregnet på husholdningsappa-
rater. De egner seg ikke til rombelys-
ning.

1.3 Daglig bruk

• Ikke sett varme gryter på plastdelene i
produktet.

• Ikke oppbevar brannfarlig gass eller
væske i produktet. De kan eksplodere.

• Ikke plasser matvarer direkte mot venti-
lasjonsåpningen på bakveggen. (Hvis
produktet er FrostFree)

• Frosne matvarer må ikke fryses inn
igjen når de har vært tint.

• Oppbevar frosne ferdigretter i samsvar
med instruksjonene fra ferdigrett-produ-
senten.

• Anbefalingene til oppbevaring fra pro-
duktets produsent må følges nøye. Les
instruksjonene i de gjeldende avsnitte-
ne.

• Ikke plasser drikkevarer med kullsyre el-
ler musserende vin i fryseseksjonen, for
det dannes trykk på beholderen som

kan føre til at den eksploderer, som
igjen kan skade produktet.

• Ispinner kan forårsake frostskader hvis
de spises like etter at de er tatt ut av
fryseren.

1.4 Stell og rengjøring

• Slå av produktet og trekk støpselet ut
av stikkontakten før rengjøring og vedli-
kehold.

• Ikke bruk metallredskaper til rengjøring
av produktet.

• Ikke bruk skarpe redskaper til å fjerne
rim fra produktet. Bruk en plastskrape.

• Undersøk avløpet for tinevann i kjøle-
skapet med jevne mellomrom. Rengjør
avløpet ved behov. Hvis avløpet er
blokkert, vil vannet samle seg i bunnen
av produktet.

1.5 Montering

Følg instruksjonene i avsnittene for
elektrisk tilkopling nøye.

• Pakk ut produktet og kontroller at det
ikke er skadet. Ikke koble til produktet
hvis det er skadet. Meld snarest fra i
butikken der du kjøpte skapet om even-
tuelle skader. I så fall må du ta vare på
emballasjen.

• Vi anbefaler at du venter i minst fire ti-
mer før du kobler til produktet, slik at
oljen kan samle seg i kompressoren.

• Det må være tilstrekkelig luftsirkulasjon
rundt hele produktet, ellers kan det
overopphetes. Følg monteringsinstruk-
sjonene for å oppnå tilstrekkelig ventila-
sjon.

• Skapet bør plasseres med baksiden inn
mot en vegg, for å ungå å komme i
kontakt med varme deler (kompressor,
kondensator) og dermed brenne seg.

• Produktet må ikke plasseres nær var-
mekilder som en radiator eller komfyr.

• Pass på at støpselet er tilgjengelig etter
montering.

• Må kun kobles til drikkevannsforsyning
(hvis produktet har vanntilkopling).

1.6 Service

• Alt elektrisk arbeid som er påkrevd i for-
bindelse med ettersyn av denne enhe-
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ten skal gjøres av en faglært elektriker
eller kvalifisert person.

• Dette produktet skal kun repareres av
autorisert kundeservice, og det må kun
brukes originale reservedeler.

1.7 Miljøvern

Dette produktet inneholder ikke
gasser som skader ozonlaget,
hverken i kjølemiddelkretsen eller i
isolasjonsmaterialet. Produktet

skal ikke kasseres sammen med
alminnelig husholdningsavfall. Iso-
lasjonsskummet inneholder brenn-
bare gasser: Produktet skal av-
fallsbehandles i samsvar med gjel-
dende bestemmelser. Disse får du
fra lokale myndigheter. Unngå at
kjøleenheten blir skadet, særlig på
baksiden i nærheten av kompres-
soren. Materialene brukt i dette
produktet som er merket med

symbolet  er resirkulerbare.

2. FØR FØRSTE GANGS BRUK

2.1 Rengjøring av produktet

1. Innsiden av produktet og alt tilbehør
rengjøres med varmt vann og et nøy-
tralt vaskemiddel.

2. Kontroller at produktet og tilbehøret er
helt tørt.

3. Sett støpselet inn i stikkontakten.

4. Slå på produktet og still inn tempera-
turen.

Du må aldri bruke slipende pro-
dukter, skuresvamper eller løse-
midler for å rengjøre produktet og
dets tilbehør.

2.2 For å aktivere produktet og
stille inn temperaturen

Drei temperaturbryteren mot klokken for å
aktivere produktet og for samtidig å sette
temperaturen.
Tallene på bryteren henviser til de forskjel-
lige kalde temperaturene.

Drei temperaturvelgeren til lavere innstil-
ling for å oppnå minimum kald tempera-
tur.
Drei temperaturvelgeren til høyere innstil-
ling for å oppnå maksimal kald tempera-
tur.

Vi anbefaler at du angir en middels
kald temperatur.

Følgende forhold kan ha en effekt på tem-
peraturinnstillingen.

• Romtemperaturen og stedet der pro-
duktet er installert.

• Hvor ofte produktets dør åpnes.

• Mengden av mat som er i produktet.

3. DAGLIG BRUK

3.1 Frysing av ferske matvarer

Fryseren passer til å fryse ferske matvarer
og for lagring av frossen mat og dypfryst
mat.
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Hvis temperaturen er satt til en
middels posisjon, er det ikke nød-
vendig å endre innstillingen.
Hvis du ønsker å fryse maten ra-
skere, kan du sette temperatur-
bryteren til en høyere posisjon.
Under slike forhold kan tempera-
turen i kjøleskapet avta til 0 °C og
mer. Hvis dette skjer, setter du
temperaturen til en lavere posi-
sjon.

3.2 Oppbevaring av frosne
matvarer

Ikke legg frossen mat umiddelbart i fryse-
ren hvis produktet er nytt eller ble deakti-
vert for en periode.
Still temperaturbryteren til høyeste posi-
sjon og la produktet fungere i minimum 2
timer.

Et strømbrudd kan føre til avriming
av fryseren.
Hvis strømmen var borte i lenger
tid enn "Stigetid"-verdien, må du
bruke eller tilberede den tinte ma-
ten umiddelbart. Se “TEKNISKE
DATA” for verdier.
Du kan fryse den tilberedte matet
når den har blitt kjølig.

3.3 Tining

Før du tilbereder frossen eller dypfryst
mat, tiner du maten i kjøleskapet eller ved
romtemperatur.
Det er mulig å tilberede mindre mengder
frossen mat direkte fra fryseren, men det-
te øker tilberedningstiden.

3.4 Glasshyller

Du kan sette glasshyller i ulike høyder.

3.5 Plassere dørhyllene

1
2

Dørhyllene kan plasseres i ulike høyder for
oppbevaring av beholdere av forskjellig
størrelse.
Gå frem som følger for å justere høyden
på hyllene:
trekk hyllen litt etter litt i pilenes retning til
den løsner. Flytt den deretter dit du øn-
sker.

Ikke flytt den nedre hyllen i døren,
da dette kan hindre korrekt luftsir-
kulering.
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4. RÅD OG TIPS

4.1 Energisparing

• Unngå å åpne døren til kjøleskapet eller
fryseren ofte.

• Ikke hold døren til kjøleskapet eller fry-
seren åpen lenger enn nødvendig.

• Hvis produktet er kontinuerlig i bruk og
det er frost på den bakre innvendige
delen, kan årsaken være:

– Temperaturbryteren er satt til laveste
posisjon.

– Romtemperaturen hvor produktet er
installert, er for høy.

– Produktet er fullt.
Sett temperaturbryteren til en høyere
posisjon. Den automatiske avrimingen
starter, og energiforbruket reduseres.

4.2 Kjøleskap

• Ikke sett varm mat inn i kjøleskapet.
Vent til den blir kjølig.

• Ikke sett væsker som fordamper i kjøle-
skapet.

• Sett all mat som har en sterk smak eller
lukt i beholdere.

• Sørg for at luften kan sirkulere rundt
maten.

• Alle typer kjøtt puttes i plastposer. Legg
dem på glasshyllen over grønnsaks-
skuffen. Kjøttet bør ikke holdes i kjøle-
skapet for mer enn 2 dager.

• Dekk til tilberedt mat og kalde retter og
sett dem på en av hyllene.

• Frukt og grønnsaker vaskes og legges i
grønnsaksskuffen.

• Sett smør og ost i spesielle lufttette be-
holdere, aluminiumsfolie eller plastpo-
ser.

• Kontroller at melkekartonger er lukket
og sett dem i flaskehyllen på produktets
dør.

• Ikke oppbevar bananer, poteter, løk og
hvitløk som er uten emballasje i kjøle-
skapet.

4.3 Frysing

• Typeskiltet gir en indikasjon på maksi-
mal mengde mat som fryseren kan fry-
se på 24 timer.

• Frysingen av maten er ferdig på 24 ti-
mer. Ikke legg andre matvarer i fryseren
i løpet av denne tiden.

• Legg maten i små porsjoner i fryseren.
Dette bidrar til å fryse maten raskt og til
å tine bare den nødvendige mengden.

• Pakk maten i aluminiumsfolie eller legge
den i plastposer. Sørg for at emballa-
sjen er lufttett.

• Ikke legg fersk mat sammen med fros-
sen mat. Dette er for å unngå at tempe-
raturen på den frosne maten stiger.

• Oppbevaringstiden for fet mat er korte-
re enn for mat uten fett, eller mat med
redusert fettinnhold. Salt reduserer ma-
tvarenes oppbevaringstid.

• Vi anbefaler at du skriver, på hver em-
ballasje, datoen for når maten ble fros-
set.

4.4 Oppbevaring av frosne
matvarer

• Når du kjøper frosne matvarer bør du
legge dem i fryseren innen kort tid.

• Når du tiner frossen mat, må du tilbere-
de den innen svært kort tid. Det er ikke
mulig å fryse mat igjen som var frosset
før.

• Sjekk at brukes-før-datoen ikke er ut-
løpt. Denne informasjonen finner du på
matvarens emballasje.

5. STELL OG RENGJØRING

OBS
Trekk støpselet ut av stikkontak-
ten før vedlikehold.

5.1 Rengjøring

• Rengjør produktet og alt tilbehør regel-
messig.
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• Alle deler av produktet og alt tilbehør
rengjøres med varmt vann og et nøytralt
vaskemiddel. Kontroller at produktet og
tilbehøret er helt tørt.

• Rengjør dørens pakninger jevnlig. Kon-
takt servicesenteret når du skal skifte
en skadet pakning.

• Rengjør grillen på kondensatoren og
kompressoren på baksiden av produk-
tet med en børste. Dette bidrar til å re-
duserer energiforbruket og holder pro-
duktet i god stand.

• Vær forsiktig så du ikke trekker
i, flytter eller skader rørene eller
kablene.

• Vær forsiktig så du ikke forårsa-
ker skade på kjøleenheten.

• Ikke rengjør produktet med sli-
pende produkter, skuresvamp,
løsemidler, vaskemidler med
parfyme eller pussemidler av
voks.

Etter vedlikehold settes støpselet inn i
stikkontakten.

5.2 Automatisk avriming av kjøleskapet

Fjerning av frost skjer automatisk når
kompressoren stopper under bruk.
Vannet renner ut gjennom dreneringshul-
let og samles i vannbeholderen hvor det
fordamper.
Vannbeholderen er på baksiden av pro-
duktet, over kompressoren.
Dreneringshullet ligger i den bakre delen
av kjøleskapet.
For å hindre at vann samler seg i andre
deler av kjøleskapet, må du kontrollere at
dreneringshullet alltid er rent. Bruk rengjø-
ringsverktøyet som er i dreneringshullet.

5.3 Avriming av fryseren

Det kan danne seg rim på fryse-
hyllene og i området øverst i sek-
sjonen.
Rim av fryseren når rimlaget har
blitt ca. 3-5 mm tykt.

OBS
Ikke bruk spisse gjenstander til å
fjerne frosten.
Ikke bruk mekaniske hjelpemidler
for å avrime fryseren.

1. Slå av produktet.

2. Fjern alle matvarene fra fryseren. Pakk
maten i avispapir og hold den kald.

3. Hold produktets dør åpen inntil tinin-
gen er fullført.

4. Rengjør og tørk fryseren godt.

5. Sett støpselet inn i stikkontakten.

6. Aktiver produktet.

7. Still temperaturbryteren til høyeste po-
sisjon og la produktet fungere i mini-
mum 2 eller 3 timer med denne innstil-
lingen.

8. Legg maten tilbake i fryseren.

5.4 Når produktet ikke skal
brukes på en stund

1. Slå av produktet og trekk støpselet ut
av stikkontakten.

2. Ta ut alle matvarene.

3. Avrim produktet.

4. Rengjør og tørk produktet, samt alt til-
behør.

5. La dørene stå åpne for å hindre at det
danner seg ubehagelig lukt.
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5.5 Skifte lyspære

1. Trekk støpselet ut av stikkontakten.

2. Skru skruen ut av lampedekselet.

3. Fjern lampedekselet

4. Erstatt den gamle lampen med en ny.
Bruk kun lamper for husholdningsap-
parater. Lampedekselet viser lampens
maksimale strømstyrke.

5. Sett lampedekselet på igjen.

6. Sett støpselet inn i stikkontakten.

Typen lyspære eller halogenpære
som brukes i dette produktet er
kun for husholdningsprodukter. Ik-
ke bruk det som vanlig belysning.

6. FEILSØKING

ADVARSEL
Trekk støpselet ut av stikkontak-
ten før du utfører kontrollen.
Kontakt servicesenteret for pro-
blemer som ikke finnes i tabellen.

Feil Mulig løsning

Produktet lager lyd under
bruk.

Noen lyder er normale når produktet er i bruk. Se
heftet som fulgte med produktet.

Produktet virker ikke. Kontroller at produktet er slått på.

 Sørg for at støpselet er satt helt inn i veggkontakten.

 Sjekk og se om det er spenning. Koble et annet
elektrisk produkt til stikkontakten. For å reparere en
stikkontakt, kontakt en kvalifisert elektriker.

Stekeovnen fungerer ikke. Lukk og åpne døren for å sikre at lampen ikke er i
standby.

 Pæren er defekt. Erstatt lyspæren.

Kompressoren arbeider
uavbrutt.

Sett temperaturbryteren til en lavere posisjon.

 Kontroller at produktets dør er lukket.

 Pass på at produktets dør ikke åpnes og lukkes for
ofte.

 Pass på at varm mat ikke legges i produktet. Vent til
den blir kjølig.

 Sørg for at romtemperaturen ikke er for høy.
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Feil Mulig løsning

Det renner vann på bak-
veggen i kjøleskapet.

Det er normalt at dette skjer når den automatiske
avrimingen opererer.

Oppsamling av vann i kjø-
leskapet.

Kontroller at avløpsfilteret ikke er tett.

 Pass på at ikke mat eller emballasje hindrer vannet
fra å samle seg i vannbeholderen.

Det er vann på gulvet. Smeltevannets utløp fører ikke ned i fordamperbret-
tet over kompressoren.
Fest smeltevannsrøret til fordamperbrettet.

Temperaturen i produktet
er for lav

Sett temperaturbryteren til en lavere posisjon.

Temperaturen i produktet
er ikke kald nok.

Sett temperaturbryteren til en høyere posisjon.

 Kontroller at produktets dør er lukket.

 Pass på at varm mat ikke legges i produktet. Vent til
maten blir kald.

 Påse at produktet ikke er for fullt.

Temperaturen i kjøleskapet
er ikke kald nok.

Pass på at den kalde luften kan sirkulere i produktet.

Det er for mye rim. Påse at maten er lukket i spesielle beholdere eller
emballasje.

 Kontroller at produktets dør er lukket.

 Sett temperaturbryteren til en lavere posisjon.

7. TEKNISKE DATA

7.1 Normale lyder

Fryseren lager lyder under normal bruk
(kompressor, sirkulering av kjølevæske).
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BRRR!HISSS!
CLIC

K!

BLU
BB! CRACK!
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OK

CLICK! CLICK!

BRRR! BRRR!HISSS! HISSS!

BLUBB! BLUBB!

SSSRRR!

CRACK!CRACK!

SSSRRR!

7.2 Plassering

Monter dette skapet på et sted der rom-
temperaturen samsvarer med den klima-
klassen som er oppført på typeskiltet:
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Klima-
klasse

Omgivelsestemperatur

SN +10°C til + 32°C

N +16°C til + 32°C

ST +16°C til + 38°C

T +16°C til + 43°C

Noen funksjonelle problemer kan oppstå
for enkelte typer modeller når de opererer

utenfor dette området. Korrekt drift kan
bare garanteres innenfor det angitte tem-
peraturområdet. Hvis du er i tvil om hvor
du skal montere produktet, må du kon-
takte leverandøren, kundeservicen vår el-
ler nærmeste servicesenter

7.3 Tekniske data

  EJ2801AOW2 EJ2302AOX2

Dimensjoner    

 Justerbar 1590 med mer 1404 med mer

 Bredde 545 med mer 545 med mer

 Dybde 604 med mer 605 med mer

Stigetid  20 t 19 t

Elektrisk spenning  230 V 230 V

Frekvens  50 Hz 50 Hz

De tekniske dataene finner du på typeskil-
tet til venstre på produktets innside og på
energietiketten.

8. MILJØVERN

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet  . Legg emballasjen i riktige

beholdere for å resirkulere det.
Bidrar til å beskytte miljøet, menneskers
helse og for å resirkulere avfall av
elektriske og elektroniske produkter. Ikke
kast produkter som er merket med

symbolet  sammen med

husholdningsavfallet. Produktet kan
leveres der hvor tilsvarende produkt
selges eller på miljøstasjonen i
kommunen. Kontakt kommunen for
nærmere opplysninger.
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WE’RE THINKING OF YOU
Tack för att du köpt en Electrolux-produkt. Du har valt en produkt som för med sig årtionden av
yrkeserfarenhet och innovation. Genial och snygg har den utformats med dig i åtanke. Så när du
än använder den kan du känna dig trygg med att veta att du får fantastiska resultat varje gång.

Välkommen till Electrolux.

Besök vår webbplats för att:

Få tips om användning, broschyrer, felsökare, serviceinformation:
www.electrolux.com

Registrera din produkt för bättre service:
www.RegisterElectrolux.com

Köp tillbehör, förbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.electrolux.com/shop

KUNDTJÄNST OCH SERVICE
Vi rekommenderar att originalreservdelar används.
Ha följande uppgifter till hands när du kontaktar serviceavdelningen.
Informationen finns på typskylten. Modell, PNC, serienummer.

Varnings-/viktig säkerhetsinformation.

Allmän information och tips

Miljöinformation

Med reservation för ändringar.
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1.  SÄKERHETSFÖRESKRIFTER

För din egen säkerhet och för att du skall
kunna använda produkten på korrekt sätt
är det viktigt att du noggrant läser igenom
denna bruksanvisning, inklusive tips och
varningar, innan du installerar och använ-
der produkten för första gången. För att
undvika onödiga misstag och olyckor är
det viktigt att alla som använder produk-
ten har god kännedom om dess skötsel
och skyddsanordningar Spara denna
bruksanvisning och se till att den följer
med produkten om den flyttas eller säljs,
så att alla som använder den får korrekt
säkerhetsinformation och information om
hur den skall skötas.
För att minimera risken för skador på per-
son och egendom är det viktigt att du lä-
ser och följer säkerhetsföreskrifterna i
denna bruksanvisning. Tillverkaren ansva-
rar inte för skador orsakade av att före-
skrifterna inte har följts.

1.1 Säkerhet för barn och
handikappade

• Denna produkt är inte avsedd att an-
vändas av personer (även barn) med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
förmåga, eller om de har bristande erfa-
renhet och kunskap, om de inte in-
strueras och övervakas av en person
som ansvarar för deras säkerhet.

Barn ska övervakas för att säkerställa
att de inte leker med produkten.

• Håll allt förpackningsmaterial utom
räckhåll för barn. Risk för kvävning.

• När du ska kassera produkten: Koppla
loss den från eluttaget och klipp av nät-
kabeln (så nära produkten som möjligt)
och demontera dörrarna så att lekande
barn inte utsätts för elektriska stötar el-
ler löper risk att bli instängda.

• Om denna produkt, som har magnetis-
ka dörrtätningar, ska ersätta en äldre
produkt som har en fjäderbelastad
spärr i dörrarna, var noga med att göra
fjäderspärren obrukbar innan du kasse-
rar den gamla produkten. Då finns det
ingen risk att produkten blir en dödsfälla
för ett barn.

1.2 Allmän säkerhet

VARNING

Se till att ventilationsöppningarna inte
blockeras i produktens nisch eller i in-
byggnadsutrymmet.

• Produkten är avsedd för förvaring av
matvaror och/eller drycker i ett normalt
hushåll och liknande användningsområ-
den som:

– personalkök i butiker, på kontor och
andra arbetsmiljöer,

– av gäster på hotell, motell och andra
typer av boendemiljöer

– miljöer av typen bed and breakfast

– catering och liknande icke-återförsäl-
jarapplikationer.

• Använd inga mekaniska eller artificiella
metoder för att påskynda upptinings-
processen.

• Använd inga andra elektriska produkter
inne i produkten, t.ex. en glassmaskin,
såvida de inte har godkänts för detta
ändamål av tillverkaren.

• Var noga med att inte skada kylkretsen.

• I kylkretsen används isobutan (R600a)
som köldmedel. Det är en miljövänlig
naturgas, men den är dock brandfarlig.

Se noga till att inga komponenter i kylk-
retsen skadas under transport och in-
stallation av produkten.

Om kylkretsen skadas:

– Undvik att komma nära öppen eld
och antändande källor.

– Ventilera noga rummet där produkten
står.

• Det är farligt att ändra specifikationerna
eller att försöka modifiera denna pro-
dukt på något sätt. En skadad nätkabel
kan orsaka kortslutning, brand och/eller
elektriska stötar.

VARNING
Elektriska delar (t.ex. nätkabel,
stickkontakt, kompressor) får en-
dast bytas ut av en certifierad ser-
viceagent eller annan kvalificerad
servicepersonal för att undvika
fara.
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1. Nätkabeln får inte förlängas.

2. Se till att stickkontakten inte kläms
eller skadas av produktens baksi-
da. En skadad stickkontakt kan
överhettas och orsaka brand.

3. Se till att stickkontakten är åtkomlig
när produkten har installerats.

4. Dra inte i nätkabeln.

5. Sätt inte i stickkontakten om elutta-
get sitter löst. Risk för elektriska
stötar eller brand föreligger.

6. Produkten får inte användas utan
att innerbelysningens lampglas (i fö-
rekommande fall) sitter på plats.

• Denna produkt är tung. Var försiktig när
du flyttar den.

• Plocka inte ut matvaror från frysfacket
och ta inte i dem med våta eller fuktiga
händer eftersom detta kan leda till ska-
dor på huden eller frost-/frysskador.

• Se till att produkten inte exponeras för
direkt solsken under långa perioder.

• Lamporna (i förekommande fall) som
används i den här produkten är special-
lampor som endast är avsedda för an-
vändning i produkter som denna. De
lämpar sig inte som rumsbelysning.

1.3 Daglig användning

• Ställ inte heta kärl på produktens plast-
delar.

• Förvara inte brandfarliga gaser eller
vätskor i produkten eftersom de kan
explodera.

• Placera inte matvaror direkt mot luftut-
loppet på den bakre väggen. (Om pro-
dukten är Frost Free)

• Fryst mat får inte frysas om när den har
tinats

• Förvara färdig fryst mat enligt tillverka-
rens anvisningar.

• Följ rekommendationerna om förvaring
från produktens tillverkare noga. Se re-
levant avsnitt i bruksanvisningen.

• Placera inte kolsyrade eller mousseran-
de drycker i frysen, eftersom detta ska-
par ett tryck i behållaren som då kan
explodera och skada produkten.

• Isglassar kan orsaka frostskador om de
äts direkt från produkten.

1.4 Skötsel och rengöring

• Stäng av produkten och koppla bort
den från eluttaget före underhåll.

• Rengör inte produkten med metallföre-
mål.

• Använd inga vassa föremål för att av-
lägsna frost från produkten. Använd en
plastskrapa.

• Kontrollera regelbundet kylens tömning
av avfrostat vatten. Rengör vid behov
tömningskanalen. Om tömningskanalen
täpps igen kommer vatten att samlas
på produktens botten.

1.5 Installation

För den elektriska anslutningen,
följ noga anvisningarna i respekti-
ve avsnitt.

• Packa upp produkten och kontrollera
att den inte har några utvändiga skador.
Anslut inte produkten om den är ska-
dad på något sätt. Rapportera omedel-
bart eventuella skador till din återförsäl-
jare. Spara i så fall förpackningsmate-
rialet.

• Vi rekommenderar att du väntar minst
fyra timmar innan du nätansluter pro-
dukten så att oljan kan rinna tillbaka i
kompressorn.

• Tillräcklig luftcirkulation måste säkerstäl-
las runt produkten, annars överhettas
den. För att erhålla tillräcklig ventilation,
följ instruktionerna som är relevanta för
installationen.

• När så är möjligt bör produktens baksi-
da vara vänd mot en vägg för att undvi-
ka risken för brännskador genom kon-
takt med dess varma delar (kompres-
sor, kondensor).

• Produkten får inte placeras nära värme-
element eller spisar.

• Se till att stickkontakten är åtkomlig när
produkten har installerats.

• Anslut endast till dricksvattenledning
(om det finns en vattenanslutning).

1.6 Service

• Allt arbete avseende elektricitet som
krävs för att utföra service på produkten
ska utföras av en behörig elektriker eller
annan kompetent person.
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• Service på denna produkt får endast ut-
föras av en auktoriserad serviceverk-
stad. Endast originaldelar får användas.

1.7 Miljöskydd

Denna produkt innehåller inte, var-
ken i kylkretsen eller i isolations-
materialen, någon gas som kan
skada ozonlagret. Produkten får
inte kasseras tillsammans med det

vanliga hushållsavfallet. Isolering-
smaterialet innehåller brandfarliga
gaser: produkten ska därför kas-
seras enligt tillämpliga bestämmel-
ser som kan erhållas från de loka-
la myndigheterna. Undvik att ska-
da kylenheten, särskilt på baksi-
dan nära kondensorn. Material i
denna product som är märkta

med symbolen  kan återvinnas.

2. INNAN MASKINEN ANVÄNDS FÖRSTA GÅNGEN

2.1 Rengöring av produkten

1. Rengör de inre delarna i produkten
och alla tillbehören med varmt vatten
och neutralt diskmedel.

2. Produkten och tillbehören måste vara
helt torra.

3. Sätt i stickkontakten i eluttaget.

4. Aktivera produkten och ställ in tempe-
raturen.

Använd inte produkter med slipef-
fekt, skursvampar eller lösnings-
medel för att rengöra produkten
och tillbehören.

2.2 Aktivera produkten och
ställa in temperaturen

Vrid temperaturvredet medurs för att akti-
vera produkten och samtidigt ställa in
temperaturen.
Siffrorna på vredet visar olika kalla tempe-
raturer.

Vrid temperaturvredet till lägre inställningar
för att få lägsta möjliga kalla temperatur.
Vrid temperaturvredet till högre inställning-
ar för att få maximal kall temperatur.

Vi rekommenderar att du ställer in
en medelkall temperatur.

Förhållandena som följer kan påverka
temperaturinställningen.

• Rumstemperaturen och platsen där
produkten är installerad.

• Hur ofta produktens dörr öppnas.

• Mängden mat som finns i produkten.

3. DAGLIG ANVÄNDNING

3.1 Infrysning av färska
livsmedel

Frysen är lämplig för att frysa in färsk mat
och lagra fryst mat och djupfrys mat.

Om temperaturvredet är inställt på
medelläge är det inte nödvändigt
att byta inställning.
Om du vill frysa in maten snabba-
re ställer du in temperaturvredet
på ett högre läge. I detta tillstånd
kan temperaturen i kylen sänkas
till 0 °C och mindre. Ställ i så fall in
temperaturvredet på en lägre in-
ställning
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3.2 Förvaring av fryst mat

Lägg inte in fryst mat direkt i frysen om
produkten är ny eller stängdes av för ett
tag sedan.
Ställ in temperaturvredet på högsta läget
och låt produkten vara igång i minst 2 tim-
mar.

Ett strömavbrott kan göra att fry-
sen frostas av.
Om strömmen varit avstängd en
längre tid än värdet för "Tempera-
turökningstid" måste du använda
eller omedelbart tillaga den tinade
maten. Se "TEKNISK INFORMA-
TION" för information om värdet.
Du kan frysa in den tillagade ma-
ten när den blir kall.

3.3 Upptining

Innan du tillagar fryst mat eller djupfryst
mat ska den tina i kylen eller vid rumstem-
peratur.

Det är möjligt att tillaga små mängder fru-
sen mat direkt från frysen, men detta ökar
tillagningstiden.

3.4 Glashyllor

Du kan sätta glashyllorna på olika höj-
der.

3.5 Placering av dörrhyllorna

1
2

För att kunna förvara matförpackningar av
olika storlekar kan dörrhyllorna placeras
på olika nivåer.
Justera hyllorna på följande sätt:
dra försiktigt hyllan i pilens riktning tills hyl-
lan lossnar och placera den sedan i öns-
kad position.

För att säkerställa korrekt luftcir-
kulation, flytta inte den nedre dörr-
hyllan
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4. RÅD OCH TIPS

4.1 Spara energi

• Öppna inte kylskåpsdörren eller frys-
skåpsdörren ofta.

• Låt inte dörren till kylen eller frysen vara
öppen längre än nödvändigt.

• Om produkten är igång utan avbrott
och det finns frost på den inre bakre
delen kan orsaken vara:

– Temperaturvredet är inställt på lägsta
läget.

– Rumstemperaturen där produkten är
installerad är för hög.

– Produkten är full.
Ställ in temperaturvredet på ett högre
läge. Den automatiska avfrostningen
startar och energiförbrukningen mins-
kar.

4.2 Kylskåp

• Ställ inte in varm mat i kylskåpet. Vänta
tills den svalnat.

• Ställ inte in vätskor som dunstar i kylen.

• Lägg all mat som smakar och luktar
starkt i behållare.

• Se till att kalluft kan cirkulera runt ma-
ten.

• Lägg alla sorters kött i polyetenpåsar.
Lägg dem på glashyllan ovanför grön-
sakslådan. Förvara inte kött i kylen
längre än 2 dagar.

• Lägg ett lock på lagad mat och kalla
rätter och lägg dem på en av hyllorna.

• Tvätta frukt och grönsaker och lägg
dem i grönsakslådan.

• Lägg smör och ost i speciella lufttäta
behållare, aluminiumfolie eller polyeten-
påsar.

• Se till att mjölkflaskor har lock och ställ
dem i flaskhyllan i produktens dörr.

• Förvara inte bananer, potatis, lök och
vitlök utan förpackning i kylen.

4.3 Infrysning

• Typskylten anger maximal mängd mat
som kan frysas in i frysen per 24 tim-
mar.

• Infrysningen av maten slutförs inom 24
timmar. Lägg inte in andra matvaror i
frysen under den här tiden.

• Lägg in mat i små mängder i frysen.
Detta gör att maten fryses snabbt och
du kan tina så mycket som behövs.

• Slå in maten i aluminiumfolie eller lägg
den i polyetenpåsar. Kontrollera att för-
packningen är lufttät.

• Lägg inte färsk mat tillsammans med
frusen mat. Detta för att förhindra att
temperaturen för den frusna maten
ökar.

• Lagringstiden för fet mat är kortare än
för mat som inte är fet eller med låg
fetthalt. Salt minskar matens lagringstid.

• Vi rekommenderar att du skriver datu-
met på förpackningen när maten frystes
in.

4.4 Förvaring av fryst mat

• När du köper fryst mat måste du se till
att du lägger in den i frysen inom kort.

• När du tinar fryst mat måste du tillaga
den inom kort. Det går inte att frysa in
mat igen som varit frusen tidigare.

• Kontrollera att bäst före-datumet inte
passerats. Informationen finns på mat-
förpackningen.

5. UNDERHÅLL OCH RENGÖRING

FÖRSIKTIGHET
Ta ur stickkontakten från eluttaget
innan underhåll påbörjas.

5.1 Städning

• Rengör produkten och tillbehören regel-
bundet.

42 www.electrolux.com



• Rengör alla delarna i produkten och alla
tillbehören med endast varmt vatten
och neutralt diskmedel. Produkten och
tillbehören måste vara helt torra.

• Rengör dörrens packning regelbundet.
Om du vill byta en skadad packning
kontaktar du servicecentret.

• Rengör kondensorns galler och kom-
pressorn på produktens baksida med
en borste. Detta hjälper till att minska
energiförbrukningen och håller produk-
ten i gott skick.

• Var försiktig så att du inte drar,
flyttar eller skadar rören eller
kablarna.

• Var försiktig så att du inte ska-
dar kylkretsen.

• Rengör inte produkten med
produkter med slipeffekt, skurs-
vampar, lösningsmedel eller
parfymerade diskmedel eller
vaxpolish för att rengöra pro-
dukten.

Sätt i stickkontakten i eluttaget efter un-
derhållet.

5.2 Automatisk avfrostning av kylen

Avlägsnandet av frost sker automatiskt
när motorkompressorn stannar under
drift.
Vattnet töms ut genom tömningshålet och
samlas i vattenbehållaren där det dunstar.
Vattenbehållaren sitter bakom produkten,
ovanför motorkompressorn.
Tömningshålet finns i kylen på baksidan.
För att förhindra att vatten samlas i andra
delar av kylen måste tömningshålet alltid
vara rent. Använd rengöringsverktyget
som finns i tömningshålet.

5.3 Avfrostning av frysen

Det kan finnas frost på fryshyllorna
och runt det översta facket.
Frosta av frysen när frostlagret har
en tjocklek på 3 eller 5 mm.

FÖRSIKTIGHET
Använd inte vassa metallverktyg
för att avlägsna frost.
Använd inte mekaniska produkter
för att avfrosta frysen.

1. Avaktivera produkten.

2. Ta ut alla matvaror ur frysen. Linda in
maten i tidningspapper och förvara
den vid en kall temperatur.

3. Lämna produkdörren öppen tills av-
frostningen är klar.

4. Rengör och torka frysen helt.

5. Sätt i stickkontakten i eluttaget.

6. Aktivera produkten.

7. Ställ in temperaturvredet på högsta lä-
get och låt produkten vara igång i 2 el-
ler 3 timmar med denna inställning.

8. Sätt in maten i frysen igen.

5.4 När produkten inte används
på länge

1. Stäng av produkten och koppla bort
den från eluttaget.

2. Plocka ur alla matvaror.

3. Avfrosta produkten.

4. Rengör fullständigt och torka produk-
ten och alla tillbehör.

5. Låt dörrarna stå på glänt så att inte
dålig lukt bildas.

SVENSKA 43



5.5 Byte av lampan

1. Koppla bort produkten från eluttaget.

2. Lossa skruven från lampglaset.

3. Avlägsna lampglaset

4. Byt ut den gamla lampan mot en ny.
Använd bara lampor för hushållspro-
dukter. Lampglaset visar maximal ef-
fekt för lampan.

5. Sätt tillbaka lampglaset.

6. Sätt i stickkontakten i eluttaget.

Typen av glödlampa eller halogen-
lampa som används för den här
produkten är endast avsedd för
hushållsprodukter. Får ej använ-
das för belysning i hus.

6. FELSÖKNING

VARNING
Koppla bort produkten från elutta-
get innan du kontrollerar.
Kontakta servicecentret för pro-
blem som inte anges i tabellen.

Problem Möjlig lösning

Produkten bullrar under
drift.

Vissa ljud är normala när produkten är igång. Se bla-
det som medföljer produkten.

Produkten fungerar inte. Se till att produkten är aktiverad.

 Se till att stickkontakten sitter ordentligt i eluttaget.

 Gör en kontroll och se om det finns spänning. Anslut
en annan produkt till samma eluttag. Kontakta en
behörig elektriker för att reparera eluttaget.

Lampan går inte att tända. Stäng och öppna dörren för att se till så att lampan
inte är i vänteläge.

 Lampan är trasig. Byt lampa.

Kompressorn är kontinuer-
ligt i drift.

Ställ in temperaturvredet på ett lägre läge.

 Se till att produktens dörr är stängd.

 Se till att produktdörren inte öppnas för ofta.

 Lägg inte in varm mat i produkten. Vänta tills den
svalnat.

 Kontrollera att rummets temperatur inte är för hög.
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Problem Möjlig lösning

Vatten samlas på bakre
väggen i kylskåpet.

Det är normalt att detta inträffar när den automatiska
avfrostningen är igång.

Vatten samlas i kylskåpet. Kontrollera att tömningshålet inte är igensatt.

 Kontrollera att maten eller förpackningen inte hindrar
vatten från att samlas i vattenbehållaren.

Det är vatten på golvet. Smältvattnet rinner inte genom utloppet till avdunst-
ningsbrickan ovanför kompressorn.
Anslut smältvattenutloppet till avdunstningsbrickan.

Temperaturen i produkten
är för låg.

Ställ in temperaturvredet på ett lägre läge.

Temperaturen i produkten
är inte tillräckligt kall.

Ställ in temperaturvredet på ett högre läge.

 Se till att produktens dörr är stängd.

 Lägg inte in varm mat i produkten. Vänta tills maten
svalnat.

 Se till att produkten inte är för full.

Temperaturen i kylen är
inte tillräckligt kall.

Se till att kalluft kan cirkulera.

Det har bildats för mycket
frost.

Se till att maten är innesluten i speciella behållare el-
ler förpackningar.

 Se till att produktens dörr är stängd.

 Ställ in temperaturvredet på ett lägre läge.

7. TEKNISK INFORMATION

7.1 Normala ljud

Vissa ljud hörs under normal användning
(kompressor, cirkulation av köldmedel).
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7.2 Placering

Produkten kan installeras på en torr och
välventilerad plats inomhus där omgiv-
ningstemperaturen motsvarar den klimat-
klass som anges på typskylten:
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Kli-
mat-
klass

Omgivningstemperatur

SN +10 °C till + 32 °C

N +16 °C till + 32 °C

ST +16 °C till + 38 °C

T +16 °C till + 43 °C

Vissa funktionsproblem kan uppstå för
vissa modelltyper vid användning utanför
det området. Korrekt funktion kan endast
garanteras inom angivet temperaturområ-
de. Om du är osäker på var du ska instal-
lera produkten kan du kontakta återförsäl-
jaren, vår kundtjänst eller närmsta service-
center

7.3 Tekniska data

  EJ2801AOW2 EJ2302AOX2

Mått    

 Höjd 1590 mm 1404 mm

 Bredd 545 mm 545 mm

 Djup 604 mm 605 mm

Säkerhet vid strö-
mavbrott

 20 tim. 19 tim.

Nätspänning  230 V 230 V

Frekvens  50 Hz 50 Hz

Den tekniska informationen anges på
typskylten som sitter till vänster inne i pro-
dukten samt på energidekalen.

8. MILJÖSKYDD

Återvinn material med symbolen  .

Återvinn förpackningen genom att placera
den i lämpligt kärl.
Bidra till att skydda vår miljö och vår hälsa
genom att återvinna avfall från elektriska

och elektroniska produkter. Släng inte

produkter märkta med symbolen  med

hushållsavfallet. Lämna in produkten på
närmaste återvinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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